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MHOeCTBO CJIOBapel M pa3rOBOPHUKOB MOMOTAIOT My TEIIIECTBEHHUKAM, OM3HECMEHaM U y4a-
IIIUMCSI OPHEHTHPOBATHCS B aHIVIOTOBOPSIIIMX CTPaHaX, OTIPABISITLCS B JAIbHUE TIOE3/IKH M BECTH
MIePErOBOPHI.

KHuru u Kypcsl y4aT npaBuiIbHO BECTH ceOsl Ha coOeceJOBaHWH, MOAOMpaTh CJIOBa MPH 3ace-
JIEHVH B TOCTMHMILY WJIM C JIETKOCTBIO OTBEUaTh Ha BOIMPOCH COTPYJHUKOB TAMOXEHHOTO KOHTPOJIS
[P TIEPECEUCHUH I'PAHUITBI.

B mkonax u yHuBepcuTeTax HaMm BCeM MPOYHO BIOIOUIIM MbICIb, uTo London is the capital of
Great Britain, Hay4usiu MedTaTh MO-aHIJIMICKKU O TOM, KEM Mbl XOTUM CTaTh.

Ho 11 yuuTesnsi, HU pa3roBOPHHUKH HE YIEJISIOT I0CTATOYHO BHUMAHHUSI CAMbIM OOBIKHOBEHHBIM,
[ToBceqHeBHBIM BelaM. A Belb UMEHHO C OBITOBBIMU MEJIOYAMU MbI CTAJIKUBAEMCS KPYTJIOCYTOYHO,
B Kakou Obl CTpaHe Mbl H HAXOIWJIUCh U Ha KaKOM Obl SI3bIKE HA Pa3rOBAPUBAIIH.

Brl TOYHO IOMHUTE, KaK NMEpeBECTH Ha aHTTIMACKHIA CJIOBO «BUJIKa»? CMoOXkeTe BHIOpaTh 1ojia-
POK Mame B 3arpaHUIHOM MarasuHe kocmeTuku? OObsCHUTE MacTepy, Kakast ObITOBast TEXHUKA Tpe-
Oyet pemoHTa? CMOX)eTe paccKa3arh JIOKTOPY, UTO y Bakc 0oiutT? PacckakeTe Apyry Mo nepentcke,
KaK CHJIbHO BBl OTOPUMJIMCH, KOT/Ia Ballla JIIoOUMasi KOMaH/a He BhIIILIa B (puHam?

Ecnu Het — To 9Ta nondopKa CJI0B U BBIPAKEHUH — [1s Bac.
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OcHOBBI pa3rosopa

Haunnaem o0mienmne

[Mocnymaiire — I say.

[ocnymaiire. — Look here

N3Bunure. — Excuse me.

Yewm s mory nomoub Bam. — What can I do for you?.

Paspemmre npeacrasuts. .. — Let me introduce. ..
Pazpemmte npencrasuts. — Allow me to introduce (to present).
[To3Bonbre npeacrasuts. .. — May I present. ..

ITo3HakombTech ¢ Moel keHou. — [ want you to meet my wife.
(910) I'ocnoguu Cmur. — This is Mr. Smith.
Pazpemmre npencraButecs. — May I introduce myself.
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BexausocTthb

Ouenb Mo ¢ Bareit cropons! (uto crenanu 31o). — It was very kind of you to do it.

Bosnbimoe cmacn6o. — Thank you very much.

bnaronapio Bac 3a To, yro Bel cnenanu 310 (3a TO, 4TO MpUIILUTH, cKa3aiu). — Thank you for
doing it (for coming, for telling).

Tem He MeHee, Onmaromapio Bac. — Thank you, anyway.

3apanee Bam 6maronapen. — Thank you in advance.

He crout 6marogaproctu (3). — Don't mention it.

He crout. — Not at all.

[Toxanyiicra. — You are welcome.

MzBunwute 3a onosznanue. — Excuse my being late.

S nomkeH u3BMHUTHCA nepen Bamu. — I must apologize to you.

WsBunuTe, noxanyicra, s xoten Kak jgyuiie. — Forgive me, please, I meant well.

N3BuHute. — I am sorry.

[Tpomy npormenus. — I beg your pardon.

WzBunwute, uyto npepoiBaio Bac. — Excuse my interrupting you.

NsBunwure, 51 3acraBui Bac xnate. — Sorry, I have kept you waiting.

41 ne xoren Bac obugets. — I did not mean to hurt you. I meant no offence.

He cepnurech Ha meHs. — Don't be cross with me.
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Henonumanue

Bel paszroBapusaete? — Do you speak?

Ha pycckom si3pike? — Russian?

Ha anrnuiickom s13bike? — English?

S (ne) roBopio Ha anrmiickoM si3bike — I (don't) speak English

S noHuMalo aHIMICKUI, HO He Mory roBoputh — I understand English, but don't speak it
S 4yTb-uyTh rOBOpIO Ha aHIIIMICKOM si3blke — | speak a little English

Bui Menst nmonnmaete? — Do you understand me?

S Bac (ne) nonumaio — I (don't) understand you

l'oBopuTe, moxaiyiicra, nomeyieHHent — Speak more slowly, please

Uro o3Hauaet 310 cnoBo? — What does this word mean?

Kak 3710 Ha3biBaeTcs Ha aHrmiickoM s3bike? — What is this called in English?
[ToBTOpuTe, Moxanyiicra — Please repeat that

Kak nummercs Bama ¢pamuiums (o 6yksam)? — How is your last name spelled?
Hanmimure cBoto dpamunmio, noxanyicra — Write your last name down, please
Kak 370 cka3zarp Ha anrmiickom? — How do you say that in English?

Kak sto nepeectu? — How can that be translated?

A yuay anrmmiickuid s3bIK — [ am studying English
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IMOUMOHAJIBLHBIN Pa3roBop

It sounds inflammatory — 3T0 3ByYUT BIOXHOBJISIONIE

It sounds apologetic — 3T0 3ByUUT NpUMUPSIOLIE

You're drivel — Bl Hecere uyib

I said it in the heat of emotion — I cka3as 310 o[ BIUSHUEM SMOLUI
To blow up the cover — copaTh Macky

To become bolder — craHOBUTBCS XpaOpbIM

To pedal back — natb 3aaHUI X0[

To bull smb — yrpoxars KOMy-1100

To run over smb — cOUTh KOro-1mo0 C Kypca

To figure out — goragarscs

I read your mind-s yuTato BaIm MbICJIU

Don’t plead for sympathy — He Hago naBuTh Ha %ajaocTs!
Don’t speak a whining tone — He roBopure %ano0HbIM TOHOM!
to be biased against — UMeTh POTHB KOTO-TO MpeayOeskIeHre
To keep smb from doing smth — He 1aBaTh KOMY-TO C/I€IaTh YTO-TO
To behave in certain patterns — BecT cedst COOTBETCTBEHHO
To pout — HagyTh ryOBI

To get even — CBECTU CUETHI, PACKBUTATbCS

To go out of control — BBIATU U3-1IO/L KOHTPOJIS

To back smb — oka3aTh KOMY-JIUOO MOJIEPKKY.

Back me — nopnepxure mens!

Don't try my temper! — He BeiBoaM MeHs U3 ceOst!
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Beaem cnop

By the way... — Kcraru. ..

I have been thinking. — I qymaro.

You are getting away from the subject. — Bbl OTKJIOHSIETECH OT TEMBI.
Keep to the point. — IIpuaepxuBaiiTech TEMBI.

In short. .. — Kopoue rosops. ..

Skip the details. — Onycrute aeranu.

That’s all there is to it. — BoT u Bce, 4T0 MOXHO 00 3TOM CKa3arh.
But enough of it. — Hy, xBatut 00 3TOM.

I see. — Ionsn.

Say it again, please. — [loBropuTe, noxanyicra.

Is that the point? — B stom cmbicn?

That is not exactly what I mean. — 910 He coBceM TO, UTO 51 UMEIO B BUILY.
Let us clear it up. — J[laBaii BBISICHUM.

In other words. — MHbiMu ciioBamu.

I mean it. — iIMeHHO 3TO 51 UMEIO B BULLY.

I am coming to that. — {I moaxoxy Kk aTOMY.

It stands to reason. — Jloru4xo.

All right, I give in, you win. — Xopo111o, s ¢a10Ch, ThI IPaB.
What has it got to do with the problem? — Kakoe 3To nMeeT OTHOIIIEHHE K JaHHOU rpodieme?
You are carrying it too far. — Bbl cMikomM aaneko 3arui.

It does not make sense. — 1o He UMeeT cMbICA.

It does not prove a thing. — 910 HMUUYEro He JOKA3bIBAET.

Let us stick to facts. — Bynem npunepxuBarbcs pakToB.

It is not true to facts. — 1o He COOTBETCTBYET (paKTam.

That makes all the difference. — B aTomM-TO 1 BCsl pazHuiia.

That is quite a different thing. — 910 coBepIIeHHO pa3HbIE BEILH.
On the one hand. — C ogHO¥M CTOPOHBI.

On the other hand. — C gpyroii cTOpOHBI.

Asto.../ Asfor... (As far as...is concerned) — Yro kacaercs. ..
Nevertheless. — Tem He menee.

Of course. Certainly. — KoneuHo.

Exactly. — CoBepiiieHHO BEpHO.

That’s right. — [TpaBuibHO.

I agree with you. — {1 cornacen ¢ Bamu.

I think so. — Iymato, uTo ja.

I am afraid so. — Borocs, 4To ga.

I am sure of it. — 51 B 3TOM yBepeH.

I don’t agree with you at all. — { coBepriienHo ¢ Bamu He cornace.
Far from it. — [laneko ot sToro.

I don’t think so. — [lymato, 4To Her.

I am afraid you are wrong. — Botock, 4TO BbI OIIMOAETECE.

I am not sure of it. — 51 He yBepeH B 3TOM.

I doubt it. — I comHeBalOCh B 3TOM.

I don’t know. — ¢ He 3Haro.

I can’t say. — He mory 3Harth.

Is he? — 1a?
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Really? — Heyxenu?

Well, it is a surprise. — [a, 3T0 ciopnpus.

Who would have expected that? — KTo 6b1 Mor 310 0XHIaTh?
You look wonderful today. — Bel mpekpacHO BBITJISIIUTE CETOIHS.
It does you credit. — 1o nenaer Bam yecTs.

You have made a good job of it! — Mononei!

It is a good idea. — Dto xoporas uues.

That is the way to do it. — IMeHHO Tak 3TO HYXKHO C/Ie/aTb.
It is not up to the mark. — D10 He Ha JOIKHOM ypOBHE.

It is below the standard. — 910 HIXe cTaHzapra.

It is unfair. It is not fair. — 910 HeuecTHO.

There is no sense in doing it. — He umeer cmbiciia ienath 3T10.
There is no use to do it. — becrionie3no nenaTh 3T0.

It is your fault. — 910 TBOs1 BUHa / Cam BUHOBAT.

It serves you right. — Tak TeGe 1 HyXHO.

What a nuisance! — Kakas nocaga!

What a cad / rascal / bore! — Kakoii xam (MolieHHUK / 3aHyza)!
Come on, stop it! — XBaTut, nepecrans!

I am sick and tired of it. — MHe 31O y*kacHo Hafoeo.

It is a lie / fraud. — D70 J10%B / OOMaH.

It is terrible. — D10 y*kacHo.

Mind your own business. — He cyii Hoc B uyxue aena. (3aHUMaicsi CBOUM JIEJIOM )
I don’t care. — MHe Bce paBHO / HarLieBaTh.

It doesn't matter. — He umeet 3HaueHusl.

What difference does it make? — Kakas pazuuna?

Look out. — Beperucs.

Be careful. — Byabs BHMMaTeNIEH.

Caution. — OCTOpOKHO.

Don’t risk. — He puckyii.

Don’t take rash steps. — He penait onpomMeT4nBbIX 11aroB.
You will be sorry. — Tbl oxaJeels.

Don’t you dare. — He cmeii.

I'll look out. — 51 Gyay ocTopoXeH.

Don’t worry. — He Gecriokoiicst.

Pull yourself together! — Bo3pmu ce6s B pyku!

Don’t take it to heart. — He mpuHMMaii 310 OJIM3KO K Cepaily.
Don’t get upset about it. — He paccrpauBaiicst u3-3a 3T0ro.
Let us hope for the best. — Bynem HaznesaTbcst HatydIlee.
Everything will be all right. — Bce OyzmeT xopoiio.

Things happen. — Bcsikoe ciyuaercsl.

Next time lucky. — B cnenyiommuii pa3 noBeser.

What a pity! — Kak xanb!

I'll 1 never get over it. — § HUKOrIA HE MEPEKUBY ITOTO.
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IIpomanne

o ceunpanus. — Good bye.

IToka. — See you later.

Mhue HyxHO unTu. — I must be going.

V mens nena. — I have got things to do.

Y MeHs 10roBopeHHOCTh 0 BeTpeue. — | have an appointment.

He 6yny Gomnbiie 3anrMath Barmrero Bpemenu. — I won't take any more of your time.

Cnacu60, uro npunuti. — Thank you for coming.

He nponanaiite (nepxure cBasb). — Keep in touch.

41 6yny ckydars o Bac. — I shall be missing you.
Beperure ceds. — Take care of yourself.

[Tpuser cembe. — My best regards to everybody at home.
Have a good time. — XKenato XopoI1o npoBectu Bpems.
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IIo Tenedony

I have to give a phone call. MHe HyXHO TO3BOHUTb.

Please, may I use your phone? { mory Bocniosip3oBarbcsl Bammm tesiecpoHom?

Please, may I use your telephone directory? MoxHo Bocnonb3oBathcsi Baium tenehoHHbIM
CIIPaBOYHUKOM ?

Hello, may I speak to Mr. Brown, please? Ao, st Mor Obl IeperoBOpuTh ¢ MUCTepoM BpayHom?

Yes, sir. Hold on, please. [la, oqHy MUHYTKY.

The line is busy Jlunus 3ansTa

Who is speaking? Kto y Tenepona?

Please hang up and call again Ilepe3BonuTe noxanyiicra

What is your phone number? Kakoii y Bac Homep Tenedona?

I'll call back later {I mo3BoHIO Mo3%ke

Sorry, wrong number. M3BrHMTe, HEMPaBUIBHO HAOPAHHBII HOMEP.

Sorry about that. — I3BuHuTE (KOrga ommoOIrcs HOMEpOoM).

Hold on. He Bemaiite TpyOKy.

Just a second (moment). — MuHyTy.

Hang on a moment. — [Togoxaute HEMHOTO.

Phone box. Tenedonnas Oyaka.

How does one use this phone? Kak nonb3oBarbcst 3TUM TesiepoHOM ?

What's the minimum charge for calls to Moscow, please? Ckaxure, moxanyicra, KakoB MUHU-
MaJIbHbIN Tapud 3a 3BOHOK B MOCKBY?

It's about 6 dollars for a three minute call. 9to Bam 6yner crouts okoso 6 10/U1apoB 3a Tpex-
MUHYTHBII Pa3roBop.

Hello, this is... — 3gpaBcTByiite, 3T0. ..

Hello, my name is... — 31paBcTByiiTe, MEHS 30BYT. ..

Good morning I'm... — JoGpoe yTpo, 3T0...

I'm trying to contact... — {1 3BoHI0... (IIbITatoch cBsA3aThHCA).

Hello, is... there? — 3npaBcTByiiTe, a... €cTb?
Could you put me through to Mr..., please? — He Mor/u Obl COEJMHUTH MEHS C... 7
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KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasinen OO0 «JIutpec».

IIpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB II0OJHYIO JIETaJIbHYIO Bepcuio Ha JluTpec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
coOom.
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